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1	 Dôležité upozornenie

Bezpečnosť
•	 Prečítajte si tieto pokyny. 
•	 Dbajte na všetky varovania.
•	 Dodržiavajte všetky pokyny.
•	 Neblokujte žiadne vetracie otvory.
•	 Neinštalujte v blízkostí zdrojov tepla, ako napríklad radiátory, tepelné 

registre, šporáky alebo iné spotrebiče (vrátane zosilňovačov), ktoré 
produkujú teplo.

•	 Toto zariadenie uchovávajte mimo priameho slnečného svetla, 
otvoreného ohňa alebo zdroja tepla. 

•	 Tento výrobok nesmie byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode.
•	 Tento výrobok umiestnite na rovnú, tvrdú a stabilnú plochu.
•	 Na výrobok neumiestňujte žiadny zdroj nebezpečenstva (napr. predmety 

naplnené kvapalinou, zapálené sviečky).
•	 Toto zariadenie nikdy neumiestňujte na iné elektrické zariadenie.
•	 Používajte iba tie prídavné zariadenia a príslušenstvo, ktoré určil výrobca. 

Zo zariadenia nikdy neodmontúvajte kryt. Každý servis zverte 
kvalifikovanému servisnému personálu. Servis sa musí vykonať vtedy, keď 
bol výrobok akokoľvek poškodený, ako napríklad poškodený napájací 
kábel alebo zástrčka, na výrobok sa rozliala voda alebo naň spadli 
predmety, výrobok bol vystavený dažďu alebo vlhkosti a nefunguje 
normálne alebo spadol.

•	 Batéria (batériový blok alebo vložené batérie) sa nesmie vystavovať 
nadmernému teplu, ako napríklad slnečné svetlo, oheň a podobne.

•	 Nesprávne vymenené batérie predstavujú nebezpečenstvo výbuchu. 
Batérie vymeňte iba za rovnaký alebo rovnocenný typ.

•	 Batéria, ktorá sa prevádzkuje, skladuje alebo prepravuje pri veľmi 
vysokých alebo nízkych teplotách a pri nízkom tlaku pri vysokých 
nadmorských výškach môže predstavovať bezpečnostné riziko.

•	 Ak je batéria vymenená za nesprávny typ, existuje riziko výbuchu.
•	 Batériu nevymieňajte za nesprávny typ, ktorý môže ohroziť bezpečnosť 

(napríklad niektoré typy lítiových batérií).
•	 Správne vkladajte všetky batérie.
•	 Batéria ponechaná na mieste s veľmi vysokou teplotou okolia alebo v 

prostredí s veľmi nízkym tlakom vzduchu môže vybuchnúť alebo z nej 
môže uniknúť horľavá kvapalina alebo plyn.

•	 Batérie obsahujú chemické látky. Musia sa správne zlikvidovať.
•	 Ak máte podozrenie, že došlo k prehltnutiu batérie alebo jej vloženiu do 

niektorej časti tela, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.
•	 Všetky nové a staré batérie pri ich výmene vždy uchovávajte mimo 

dosahu detí. Dbajte na to, aby po výmene batérie bola priehradka pre 
batériu úplne zabezpečená. 

•	 Ak sa priehradka pre batériu nedá úplne zabezpečiť, výrobok prestaňte 
používať. Uložte ho mimo dosahu detí a kontaktujte výrobcu.

•	 Tento výrobok nesmie byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode.
•	 Na výrobok neumiestňujte žiadny zdroj nebezpečenstva (napr. predmety 

naplnené kvapalinou, zapálené sviečky).
•	 Výrobok bezpečne používajte v prostredí s teplotou medzi 0 a 40 °C.

•	 Aby sa predišlo nebezpečenstvu požiaru, toto zariadenie sa 
môže nabíjať iba prostredníctvom externého zdroja napájania, 
ktorého výstup musí zodpovedať PS1 (s výstupnou kapacitou 
menej ako 15 W).

•	 Výkon nabíjačky musí byť najmenej 5 wattov požadovaných 
rádiovým zariadením a najviac 15 wattov, aby sa dosiahla 
maximálna rýchlosť nabíjania.

Tento symbol označuje napätie jednosmerného prúdu

Zásady oznamovania rizík
Záleží nám na zabezpečení produktov a ďakujeme vám za nahlásenie 
všetkých rizík, ktoré nájdete.
1: Postup nahlasovania
Podrobne opíšte podrobnosti rizika vrátane typu, dosahu a spôsobu 
reprodukcie. Poskytnite podporné materiály, napríklad snímky obrazovky a 
denníky. Zachovávajte dôvernosť informácií a neposkytujte ich žiadnej 
tretej strane.
2: Kanály nahlasovania
Odošlite e-mail na adresu: Philips.com 
3: Ďalší postup
Včas odpovieme a oznámime ďalšie záležitosti. Za pravdivé a užitočné 
hlásenia môžete získať odmenu. V prípade škodlivých hlásení bude 
vyvodená právna zodpovednosť.
4: Spracovanie rizika
Riziko vyhodnotíme a odstránime.
Po odstránení rizika sa v závislosti od situácie rozhodneme, či zverejníme 
informácie o riziku.
5: Ochrana a odmena
Zachováme dôvernosť totožnosti nahlasovateľa. V hlásení neuvádzajte 
citlivé informácie. V závislosti od rizika môžeme ponúknuť odmeny. 

Dodržiavajte právne predpisy, nahlasujte v súlade so zákonom a vyhnite sa 
škodlivému správaniu.

Zásady aktualizácie bezpečnosti produktu
1.	 Zaväzujeme sa najmenej raz za šesť mesiacov vykonávať kontrolu 

zabezpečenia firmvéru zariadenia a vydávať aktualizácie v prípade 
zistenia rizík zabezpečenia alebo vykonania významných vylepšení 
zabezpečenia.

2.	 Po vydaní každej aktualizácie firmvéru poskytneme minimálne 
30-dňové obdobie na stiahnutie, aby sme zaistili, že používatelia budú 
mať dostatok času na aktualizáciu.

3.	 Aktualizácie zabezpečenia softvéru budú podporované do decembra 
2030. Zariadenia, ktoré prekročili obdobie podpory, už oficiálne 
aktualizácie zabezpečenia nezískajú.

Poznámka
Akékoľvek zmeny alebo úpravy tohto zariadenia, ktoré nie sú výslovne 
schválené spoločnosťou MMD Hong Kong Holding Limited, môžu viesť ku 
zákazu používania zariadenia používateľom.

Dodržiavanie predpisov
TP Vision Europe B.V. týmto vyhlasuje, že tento výrobok je v súlade so 
základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 
RED 2014/53/EU a UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Toto 
vyhlásenie o zhode nájdete na lokalite www.philips.com/support.

Starostlivosť o životné prostredie
Likvidácia starého výrobku a batérie

Tento výrobok je navrhnutý a vyrobený z vysokokvalitných 
materiálov a súčastí, ktoré možno recyklovať a znova použiť.

Tento symbol na produkte znamená, že sa naň vzťahuje európska 
smernica č. 2012/19/EU.

Tento symbol znamená, že výrobok obsahuje batérie, na ktoré sa 
vzťahuje vzťahuje nariadenie (EU) č. 2023/1542. Tieto batérie sa 
nesmú likvidovať spolu s bežným domovým odpadom.

Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu eklektických a 
elektronických odpadových výrobkov a batérií. Dodržujte miestne predpisy 
a výrobok a batérie nikdy nelikvidujte spolu s bežným domovým odpadom.
Správna likvidácia starých výrobkov a batérií pomáha predchádzať 
negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie.

Odstránenie vstavanej batérie
Ak chcete odstrániť vstavané batérie, informácie nájdete v časti týkajúcej sa 
inštalácie batérií.

Informácie týkajúce sa životného prostredia
Zaradené neboli všetky potrebné obaly. Tento systém obsahuje materiály, 
ktoré možno recyklovať a znova použiť, ak ich rozoberie špecializovaná 
spoločnosť. Dodržiavajte miestne nariadenia týkajúce sa likvidácie 
obalových materiálov, vybitých batérií a starého zariadenia.

Ochranné známky

Slovné označenie Auracast™ a logá sú ochrannými známkami vo vlastníctve 
spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a MMD Hong Kong Holding Limited môže 
tieto značky používať na základe licencie. Ďalšie ochranné známky a 
obchodné názvy patria ich príslušným vlastníkom.

Slovná ochranná známka Bluetooth® a logá sú registrované ochranné 
známky vo vlastníctve spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoločnosť MMD 
Hong Kong Holding Limited ich môže kedykoľvek používať na základe 
licencie.

Vytváranie neautorizovaných kópií materiálov, ktoré sú chránené proti 
kopírovaniu, vrátane počítačových programov, súborov, vysielaní a 
zvukových nahrávok, sa môže považovať za porušenie autorského práva a 
predstavovať trestný čin. Toto zariadenie sa nesmie používať na takéto účely.
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2	 Vaše prenosné rádio
Gratulujeme vám k vášmu nákupu a vitajte v Philips! Aby ste mohli plne 
využiť výhody podpory, ktorú spoločnosť Philips ponúka, zaregistrujte si svoj 
výrobok na www.philips.com/support.

Úvod
Pomocou tohto prenosného rádia môžete počúvať internetový rozhlas, 
stanice FM, ako aj prehrávať hudbu cez Bluetooth alebo USB.

Čo obsahuje balenie
Skontrolujte a identifikujte obsah balenia: 
•	 Hlavná jednotka
•	 Nabíjací kábel TYPE-C
•	 Sprievodca rýchlym spustením/bezpečnostný list/záruka

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Poznámka

•	 Obrázky, vyobrazenia a výkresy v tomto návode na používanie sú iba 
na porovnanie. Skutočný výrobok môže mať iný vzhľad.

Naša praktická sprievodná aplikácia vám umožní vybrať zdroj, ovládať 
prehrávanie a efekt Bass+, skontrolovať výdrž batérie a ešte oveľa viac. 
Režim PartyLink v aplikácii okrem toho zjednodušuje pripojenie k ďalším 
reproduktorom prostredníctvom Auracast™ pre ešte väčší zvuk.

Stiahnutie aplikácie
Aplikáciu si stiahnite tak, že nasnímate kód QR/stlačíte tlačidlo „Stiahnuť“ 
alebo v Apple App Store alebo Google Play vyhľadajte položku „Philips 
Entertainment“.

philips.to/entapp

Párovanie aplikácie s rádiom
Na mobilnom zariadení otvorte aplikáciu Philips Entertainment a stlačením 
tlačidla „Add device +“ vyhľadajte toto rádio (The Janet XL). Uistite sa, že na 
mobile je povolené rozhranie Bluetooth. Podľa pokynov potvrďte 
párovanie.

Po pripojení rádia k aplikácii Entertainment môžete využívať ďalšie funkcie 
a jednoducho nastaviť svoje preferencie.

Prehľad prenosného rádia

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Krátkym stlačením otvoríte/opustíte PONUKU alebo sa vrátite do 
predchádzajúcej ponuky.

b	
Krátke stlačenie: Zníženie frekvencie (MHz) / prechod na 
predchádzajúcu skladbu.
Dlhé stlačenie: Automatické vyhľadávanie nadol s cieľom nájsť stanicu.

c	

Stlačením prejdete do ponuky zdroja.

d	

Otáčaním otočného regulátora upravíte hlasitosť alebo vyberiete 
možnosť ponuky. Stlačením vyberiete možnosť ponuky, vyhľadáte 
alebo môžete spravovať rozhlasové stanice, prípadne spustíte/
pozastavíte prehrávanie cez Bluetooth alebo USB.

e	
Krátke stlačenie: Zvýšenie frekvencie (MHz) / prechod na nasledujúcu 
skladbu.
Dlhé stlačenie: Automatické vyhľadávanie nahor s cieľom nájsť stanicu.
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f	
Obľúbené rozhlasy
Krátkym stlačením prejdete na zoznam predvolieb Favourites.
Dlhým stlačením nastavíte stanicu Favourites alebo nastavenie zrušíte.

g	

Krátke stlačenie: Zapnutie/prechod do pohotovostného režimu/
ukončenie budíka
Dlhé stlačenie: Vypnutie napájania

h	
Prijímač Auracast

i	 Nabíjací port USB typu C/prehrávanie zvuku cez USB

j	 Anténa

Vymeňte batérie
1	 Otvorte kryt batérie v dolnej časti rádia a vyberte pôvodnú batériu z 

priehradky na batériu.

F

F

2	 Vložte batériu rovnakého typu (nie je súčasťou balenia).

F

F

3	 Zamknite kryt priehradky pre batériu.
Ak chcete zakúpiť batériu navyše, navštívte stránku 
https://www.philips.com
Nabíjateľná lítiovo-iónová batéria 
Model: TACR5003BA
Menovitá kapacita: 7,3 V, 2 600 mAh, max. 18,98 Wh 
Nabíjacie napätie: 8,4 V

3	 Začíname
Vždy postupujte podľa pokynov v tejto kapitole.

Nabíjanie vstavanej batérie
Rádio je napájané vstavanou nabíjateľnou batériou.

Poznámka

•	 Keď je batéria takmer vybitá, zobrazí sa táto ikona „ “.  
Vstavanú batériu čo najskôr znova nabite.

Pomocou pribaleného kábla prepojte zásuvku TYPU C na rádiu so zásuvkou 
(5 V  2 A).

2

»» Keď sa rádio nabíja, zobrazí sa ikona .
»» Keď je rádio úplne nabité, zobrazí sa ikona .

Poznámka

•	 Rádio obsahuje vstavané lítiové batérie. Nabíjacia kapacita lítiových 
batérií sa časom zníži pre ich samovybíjacie vlastnosti. Ak chcete 
zabezpečiť dlhú životnosť batérie rádia, odporúča sa nabiť vstavanú 
lítiovú batériu každých 6 mesiacov približne na 50 %, ak sa rádio 
nepoužíva.

Zapnutie/vypnutie alebo prepnutie do 
pohotovostného režimu
•	 Stlačením tlačidla   rádio zapnite alebo prepnite do pohotovostného 

režimu.
»» Rádio sa prepne na posledný vybratý zdroj alebo zobrazí čas (ak je 
nastavený).

•	 Stlačením a podržaním tlačidla   rádio vypnete.

Poznámka

•	 Ak viac ako 15 minút nie je pripojené rozhranie Bluetooth alebo 
je pripojené, ale neaktívne, rádio sa automaticky prepne do 
pohotovostného režimu.

•	 V ľubovoľnom režime stlačením a podržaním tlačidla   na tri sekundy 
rádio priamo vypnete. Obrazovka displeja sa vypne.

Výber jazyka ponuky
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[System] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Language] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
jazyk zobrazenia ponuky a potom potvrďte stlačením tlačidla . 
English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands/Svenska/
Español/Suomi/Polski

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

Jazyk tiež môžete vybrať prostredníctvom aplikácie Philips Entertainment  
(v časti General Settings).
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Nastavenie hlasitosti
Otáčaním regulátora doľava/doprava pri počúvaní rozhlasu/hudby znížite/
zvýšite hlasitosť. K dispozícii je tiež možnosť nastaviť hlasitosť, vybrať režim 
zvuku a zapnúť alebo vypnúť efekt Bass+ prostredníctvom aplikácie.

Nastavenie jasu displeja
Môžete si vybrať z rôznych úrovní jasu displeja.
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Display] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Backlight level] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
úroveň jasu (vysoký, stredný, nízky) obrazovky displeja a potom 
potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Stlačením tlačidla  ukončite ponuku.

Jas displeja tiež môžete nastaviť prostredníctvom aplikácie.
 

Zobrazenie ponuky v pohotovostnom režime
Keď je rádio v pohotovostnom režime, môžete získať prístup
1	 V pohotovostnom režime, pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

možnosť ponuky a potom stlačením tlačidla  potvrďte možnosť 
alebo vstúpte do ponuky na nižšej úrovni.
•	 [Display]: upraviť nastavenie podsvietenia/nastavenie stlmenia/

nastavenie časového limitu.
•	 [Alarm]: nastaviť vypnutie/zapnutie budíka 1 alebo 2 a nastavenie 

budíka.
•	 [Clock]: nastaviť synchronizáciu času, dátum/čas, zvoľniť formát času 

a dátumu.
•	 [System]: upraviť nastavenia systému.

3	 Podrobnosti vedľajších možností nájdete v strome hierarchie na ďalšej 
strane.

4	 Stlačením tlačidla   sa vrátite do pohotovostného režimu.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Nastavenie hodín

Poznámka

•	 Ak do 30 sekúnd nestlačíte žiadne tlačidlo, ponuka sa automaticky 
ukončí.

Automatické nastavenie hodín
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Clock] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Set auto/manual] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Auto(RDS)] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

V stanici FM RDS sa rádio dokáže automaticky synchronizovať s časom 
prenášaným stanicou FM RDS (s informáciami CT).

Manuálne nastavenie hodín
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Clock] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Set date&time] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
hodiny a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
minúty a potom potvrďte stlačením tlačidla .

6	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
mesiac a potom potvrďte stlačením tlačidla .

7	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
deň a potom potvrďte stlačením tlačidla .

8	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
rok a potom potvrďte stlačením tlačidla .

»» Čas je nastavený.
9	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

Nastavenie formátu času
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Clock] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Set 12H/24H] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[12H] alebo [24H] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

Nastavenie formátu dátumu
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Clock] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Set date format] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
formát dátumu [MM-DD-YYYY], [DD-MM-YYYY] alebo [YYYY-MM-DD] 
a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .
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Štýl hodín
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Clock] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Clock style] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Classic analog] alebo [Normal digital] a potom potvrďte stlačením 
tlačidla .

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .
Čas hodín a dátum tiež môžete nastaviť prostredníctvom aplikácie (v časti 
Clock Setting a Date Settings).

5	 Nastavenie budíka

Poznámka

•	 Nezabudnite správne nastaviť hodiny.

Nastavenie času budíka
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Alarm] a potom stlačením tlačidla . 

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Alarm 1 Setup] alebo [Alarm 2 Setup] a potom potvrďte stlačením 
tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Frequency] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
cyklus opakovania budíka (raz, denne, deň v týždni alebo víkendový 
režim) a potom potvrďte stlačením tlačidla .

6	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla  /  
vyberte možnosť [Wake up time] a potom stlačte tlačidlo   na 
potvrdenie. Bude blikať hodina.

7	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
hodiny a potom potvrďte stlačením tlačidla . Bude blikať minúta.

8	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla  /  
nastavte minúty a potom stlačte tlačidlo   na potvrdenie.

•	 Ak je ako doba budenia zvolená možnosť [Once], dátum budíka 
nastavte stlačením tlačidla /  a stlačte tlačidlo . 

9	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Source] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

10	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla  /  
vyberte zdroj budíka (bzučiak, FM) a potom stlačte tlačidlo   na 
potvrdenie.
•	 Ak je vybratý zdroj budíka [FM] (predvolená možnosť je BUZZER), 

ponuka Alarm bude obsahovať ďalšiu možnosť [Preset]. Pomocou 
tlačidiel  /  a  vyberte číslo predvolenej rozhlasovej stanice. 

11	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

»» Zobrazí sa zodpovedajúca ikona budíka / .

Odporúčanie

•	 Po 30-sekundovej nečinnosti rádio režim nastavenia budíka ukončí.
•	 Ak je ako zdroj budíka zvolené FM, ale predvolená stanica nie je 

vybraná, automaticky sa aktivuje BUZZER.
•	 Ak používateľ nevykoná žiadnu činnosť, časový limit je 60 minút.
•	 Budíky tiež môžete nastaviť prostredníctvom aplikácie (informácie 

nájdete v časti Nastavenie hodín).

Zapnutie/vypnutie časovača budíka
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Alarm] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Alarm 1] alebo [Alarm 2] a potom potvrďte stlačením tlačidla . 

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[On] alebo [Off] a stlačením tlačidla  potvrďte zapnutie alebo 
vypnutie časovača budíka.

5	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .
»» Ak je časovač budíka zapnutý, zobrazí sa ikona / .

»» Ak je časovač budíka vypnutý, ikona /  zmizne.



8 SK

6	 Počúvanie rádia FM

Poznámka

•	 Rádio uchovávajte ďaleko od iných elektronických zariadení, aby 
nedochádzalo k rádiovému rušeniu.

•	 Ak chcete zlepšiť príjem, úplne vysuňte anténu FM a upravte jej 
polohu.

Automatické ladenie
1	 Stlačením tlačidla   zapnite rádio.
2	 Režim FM zvoľte stlačením tlačidla .
3	 Stlačte tlačidlo /  a podržte ho na 3 sekundy.

»» Rádio sa automaticky naladí na stanicu so silným príjmom.

Manuálne ladenie
Ak chcete manuálne naladiť na stanicu, stlačením tlačidla /  zvoľte 
frekvenciu.

Poznámka

•	 Mriežka ladenia rádia je 50 kHz. Frekvencia rádia na obrazovke sa zvýši 
na 0,05 MHz stlačením tlačila / .

Automatické vyhľadanie a uloženie rozhlasových staníc 
FM

Poznámka

•	 Uložiť môžete maximálne 30 rádiových staníc FM.

V režime FM tuner stlačte  a podržte na tri sekundy.
»» Zobrazené je [Auto Scanning...].
»» Rádio automaticky vyhľadá všetky rozhlasové stanice FM a potom 
vysiela prvú dostupnú stanicu.

Manuálne ukladať rádiové stanice FM
1	 V režime FM nalaďte na rozhlasovú stanicu FM.
2	 Stlačením tlačidla  a jeho podržaním na tri sekundy zapnite režim 

programovania.
»» Na obrazovke sa zobrazí zoznam predvolieb.

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
číslo.

4	 Stlačením tlačidla   uložte predvolenú stanicu.

5	 Ak chcete uložiť viac rozhlasových staníc FM, zopakujte kroky 1 až 4.

Odporúčanie

•	 Ak chcete odstrániť vopred uloženú stanicu, na jej miesto uložte inú 
stanicu v prípade, že existuje viac ako 30 predvolieb.

•	 K dispozícii je tiež možnosť vybrať zdroj FM a ukladať predvolené 
stanice prostredníctvom aplikácie (v časti Source Control).

Vybrať predvolenú rádiovú stanicu
1	 V FM tuner stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

rozhlasovú stanicu.

Poznámka

•	 Predvolená rozhlasová stanica sa po troch sekundách automaticky 
potvrdí. Prípadne môžete stlačiť otočný regulátor na potvrdenie a 
prehrávanie.

Nastavenie citlivosti vyhľadávania
1	 Pre prístup do ponuky FM stlačte tlačidlo .
2	 Pre vstup do [Scan setting] stlačte tlačidlo .
3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Strong] (iba silné stanice) alebo [All] (všetky stanice) a potom potvrďte 
stlačením tlačidla .

4	 Stlačením tlačidla  ukončite ponuku.

Zobrazenie informácií o RDS
RDS (Radio Data System) je služba, ktorá umožňuje staniciam FM 
zobrazovať ďalšie informácie.

1	 Naladiť na stanicu FM RDS.
2	 Ak chcete zobraziť nasledovné informácie (ak sú k dispozícii), stlačte 

tlačidlo  a podržte ho na tri sekundy:

»» Názov stanice
»» Typ programu, ako napríklad [NEWS] (správy), [SPORT] (šport),  
[POP M] (populárna hudba)...
»» Doba
»» Text
»» Frekvencia

Zobrazenie ponuky v režime FM
Pri počúvaní FM môžete prejsť do ponuky pre možnosti ovládania.
1	 Pre prístup do ponuky FM stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

možnosť ponuky a potom stlačením tlačidla  potvrďte možnosť 
alebo vstúpte do ponuky na nižšej úrovni.
•	 [Scan setting]: vybrať citlivosť vyhľadávania (iba silné stanice alebo 

všetky stanice).
•	 [Sound style]: nastavenie vylepšenia zvuku: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: zapnutie alebo vypnutie efektu Bass+.
•	 [Kitchen timer]: nastaviť kuchynský časovač.
•	 [Sleep timer]: nastaviť časovač spánku.
•	 [Display]: upraviť nastavenie podsvietenia/nastavenie stlmenia/

nastavenie časového limitu.
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•	 [Alarm]: nastaviť zapnutie/vypnutie budíka a nastavenie budíka.
•	 [Clock]: nastaviť synchronizáciu času, dátum/čas, zvoľniť formát času 

a dátumu.
•	 [System]: upraviť nastavenia systému.

3	 Ak je v rámci jednej ponuky k dispozícii vedľajšia ponuka, zopakujte 2. 
krok.

4	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

Poznámka

•	 Ponuka zostane otvorená, ak do 30 sekúnd nestlačíte žiadne tlačidlo.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 Počúvanie hudby zo zariadenia 
Bluetooth®

Poznámka

•	 Prevádzkový dosah medzi rádiom a zariadením je približne 25 metrov 
(otvorený priestor).

•	 Nie je zaručená kompatibilita so zariadeniami Bluetooth®.
•	 Akákoľvek prekážka medzi zariadením a rádiom môže prevádzkový 

dosah skrátiť.
•	 Toto rádio uchovávajte ďaleko od iných elektronických zariadení, ktoré 

môžu spôsobiť rušenie.
•	 Rádio sa navyše odpojí, ak sa zariadenie presunie mimo prevádzkového 

dosahu.

Pripojenie zariadenia Bluetooth®
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla   prepnite na režim Bluetooth. K 

dispozícii je tiež možnosť prepnúť na režim Bluetooth prostredníctvom 
aplikácie (v časti Source Control).

»» Zobrazí sa hlásenie [Not Connected].
2	 Ak chcete spustiť pripájanie, na zariadení Bluetooth zapnite rozhranie 

Bluetooth a vyhľadajte zariadenie [THE JANET XL].
Ak bolo pripojenie úspešné:

»» Zaznie tón výzvy.
»» Zobrazí sa hlásenie [Connected].

Odpojenie zariadenia Bluetooth®
•	 Na rádiu prepnite na iný zdroj;
Alebo
•	 Túto funkciu vypnite zo svojho zariadenia Bluetooth®. Ak bolo odpojenie 

úspešné:
»» Zaznie tón výzvy.
»» Zobrazí sa hlásenie [Not connected].

Alebo
1	 Pre prístup do ponuky Bluetooth stlačte tlačidlo .

2	 Režim [Bluetooth pair] zvoľte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla  /  
vyberte možnosť [Yes] (odpojenie rozhrania Bluetooth® a prechod do 
stavu párovania) a potom stlačte regulátor na potvrdenie.

Vymazanie párovania záznamov Bluetooth®
1	 Pre prístup do ponuky Bluetooth stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Bluetooth clean] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla  /  
vyberte možnosť [Yes] na vymazanie záznamov párovania Bluetooth 
alebo možnosť [No] na zachovanie pripojenia a potom stlačte 
tlačidlo   na potvrdenie.

4	 Stlačením tlačidla  ukončite ponuku.

»» Zobrazí sa hlásenie [Not connected].

Prehrávanie hudby
Pri prehrávaní hudby na zariadení Bluetooth® môžete pomocou tohto rádia
ovládať prehrávanie hudby.
•	 Stlačením tlačidla   pozastavíte/obnovíte prehrávanie.
•	 Ak chcete preskočiť na skladbu, stlačte tlačidlo / .
•	 Otáčaním otočného ovládača nastavte hlasitosť.

Zobrazenie ponuky v režime Bluetooth®
Pri počúvaní zariadenia Bluetooth® prejdite do ponuky pre možnosti 
ovládania.
1	 Pre prístup do ponuky Bluetooth® stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

možnosť ponuky a potom stlačením tlačidla  potvrďte možnosť 
alebo vstúpte do ponuky na nižšej úrovni.
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•	 [Bluetooth pair]: zvoliť na odpojenie zariadenia Bluetooth a vstup do 
režimu párovania.

•	 [Bluetooth clean]: vymazať záznamy párovania v zariadení Bluetooth.
•	 [Sound style]: nastavenie vylepšenia zvuku: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: zapnutie alebo vypnutie efektu Bass+.
•	 [Kitchen timer]: nastaviť kuchynský časovač.
•	 [Sleep timer]: nastaviť časovač spánku.
•	 [Display]: upraviť nastavenie podsvietenia/nastavenie stlmenia/

nastavenie časového limitu.
•	 [Alarm]: nastaviť zapnutie/vypnutie budíka a nastavenie budíka.
•	 [Clock]: nastaviť synchronizáciu času, dátum/čas, zvoľniť formát času 

a dátumu.
•	 [System]: upraviť nastavenia systému.

3	 Ak je v rámci jednej ponuky k dispozícii vedľajšia ponuka, zopakujte 2. 
krok.

4	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .

Poznámka

•	 Ponuka zostane otvorená, ak do 30 sekúnd nestlačíte žiadne tlačidlo.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On
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Prehrať z AuracastTM

Na rádiu môžete prehrávať zvuk zo zariadenia Bluetooth, ktoré podporuje 
Auracast alebo iné vysielače Auracast, pričom rádio tiež môžete spárovať s 
jedným alebo viacerými reproduktormi s podporou funkcie Auracast cez 
Auracast.

Ovládanie RX (príjem zvuku)

1	 Stlačte tlačidlo   na rádiu alebo na spustenie použite aplikáciu Philips 
Entertainment (v časti Source control > Auracast receiver).

»» Na displeji sa zobrazí hlásenie [Scanning].
2	 Rádio vyhľadá vysielania Auracast v blízkosti a pripojí sa k prvému 

vyhľadanému nezašifrovanému vysielaniu. (Vaše mobilné zariadenie, 
ktoré podporuje Auracast TX, sa môže používať ako vysielač.
V mobilnom zariadení povoľte vysielanie Auracast, aby ho rádio mohlo 
zistiť počas vyhľadávania.)

»» Ak chcete počúvať šifrované vysielanie, v aplikácii budete musieť 
zadať heslo.

3	 Stlačením tlačidla  /  prepnete na ďalšie vysielania.
4	 Ak chcete zopakovať vyhľadávanie vysielaní v režime Auracast RX, 

znova stlačte tlačidlo  .
»» Na displeji sa zobrazí hlásenie [Scanning].

Poznámka

•	 Ak sa v rámci vyhľadávania počas 10 sekúnd nenájde žiadne vysielanie 
Auracast, vyhľadávanie sa zastaví a rádio prejde do režimu nečinnosti.

»» Na displeji sa zobrazí hlásenie [No Auracast broadcast found].
•	 Ak sa vysielanie Auracast na 10 sekúnd odpojí, rádio prejde do režimu 

nečinnosti.
»» Na displeji sa zobrazí hlásenie [No signal].

•	 Pri stlačení tlačidla   v pohotovostnom stave v prípade, že je 
posledný zdroj Auracast RX, rádio vykoná vyhľadávanie Auracast a 
pripojí sa k prvému vyhľadanému nezašifrovanému vysielaniu.

Ukončenie režimu Auracast RX:
Stlačením tlačidla   prepnite rádio na iný zdroj. Zdroj tiež môžete prepnúť 
prostredníctvom aplikácie (v časti Source control).

Ovládanie Auracast TX (prenos zvuku)
1	 Toto rádio používajte ako primárny reproduktor (vysielač Auracast). 

Môžete prehrávať zvuk zo zdroja Bluetooth/FM.

2	 Ak chcete prepnúť na režim Auracast TX, stlačte a podržte tlačidlo   
na rádiu na 3 sekundy alebo na spustenie použite aplikáciu Philips 
Entertainment (v časti General Settings > Auracast broadcaster).

»» Na displeji sa zobrazí hlásenie [Auracast Broadcaster On].
»» Ak chcete rádio nastaviť ako zdroj zašifrovaného vysielania, v časti 
Auracast broadcaster vyberte možnosť Personal a v aplikácii zadajte 
heslo. (Predvolená možnosť je Public.)
»» Ak bolo rádio naposledy použité ako zašifrovaný vysielač, vysielanie 
sa obnoví.

3	 Povoľte Auracast RX na druhom zariadení, ktoré podporuje Auracast 
(sekundárny reproduktor).

4	 Keď sekundárny reproduktor zistí vysielanie Auracast z rádia, zvuk 
prehrávaný na rádiu sa synchronizuje so sekundárnym reproduktorom.

»» Týmto spôsobom môžete k rádiu pripojiť viac zariadení s podporou 
funkcie Auracast.

Poznámka

•	 Stlačením a podržaním tlačidla   na 8 sekúnd vymažete nastavené 
informácie o zašifrovanom vysielaní. Informácie tiež môžete vymazať 
prostredníctvom aplikácie.

»» Na 3 sekundy sa zobrazí hlásenie [Clear private info] a potom sa 
zobrazia informácie o aktuálnom zdroji.

•	 V režime Auracast TX stlačením tlačidla   prepnete na iný zdroj na 
vysielanie. Zdroje tiež môžete prepnúť prostredníctvom aplikácie.

Ukončenie režimu Auracast TX:
Stlačte a podržte tlačidlo   na rádiu na 3 sekundy alebo na ukončenie 
použite aplikáciu.

»» Zobrazí sa hlásenie [Auracast Broadcaster Off]. Rádio zachová 
aktuálny zdroj zvuku.
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8	 Ďalšie funkcie

Nastavenie kuchynského časovača

Poznámka

•	 Rádio automaticky opustí nastavenie ponuky v prípade 30-sekundovej 
nečinnosti.

1	 Stlačením tlačidla   zapnite rádio.
2	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Kitchen timer] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Kitchen timer setup] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

»» Blikajú číslice hodín.
5	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

hodinu a potom potvrďte stlačením tlačidla .

»» Blikajú číslice minút.
6	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  

nastavte minúty a potom potvrďte stlačením tlačidla .

»» Blikajú číslice sekund.
7	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  

nastavte sekundy a potom potvrďte stlačením tlačidla .

8	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[On/Off] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

9	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[On] (zapnúť) alebo [Off] (vypnúť) a potom potvrďte stlačením  
tlačidla .

10	 Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúcej ponuky, stlačte tlačidlo .
»» Zobrazia sa ikona  a kuchynský časovač.

Kuchynský časovač a časovač spánku tiež môžete nastaviť prostredníctvom 
aplikácie (v časti Clock Setting).

button 

Poznámka

•	 Ak používateľ nevykoná žiadnu činnosť, časový limit kuchynského 
časovača je 60 minút.

Vypnutie tónov zvonenia kuchynského časovača
Keď kuchynský časovač zvoní, bzučiak vyhnite stlačením ľubovoľného tlačidla.

Zrušenie kuchynského časovača
1	 Ak chcete kuchynský časovač zrušiť, stlačením tlačidla  prejdite do 

ponuky.
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[Kitchen timer] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[On/Off] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Off] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

5	 Stlačením tlačidla  ukončite ponuku.

Poznámka

•	 Kuchynský časovač je možné zrušiť len v prípade, že je rádio zapnuté.

Virtuálne diaľkové ovládanie (len aplikácia)
Pomocou  virtuálneho diaľkového ovládania môžete prehrávať rádio 
alebo hudbu a upraviť iné nastavenia rádia.

The Janet XL



13SK

Aktualizácia firmvéru
Keď sa zobrazia výzvy na displeji alebo červená bodka na ikone „i“ v 
aplikácii, znamená to, že je k dispozícii nový firmvér na inováciu.
Podľa pokynov vykonajte inováciu.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.

Používateľská príručka
Ikony ponuky posúvajte doľava, kým nenájdete ikonu . Ak požadujete 
viac informácií o používaní tohto reproduktora, jeho stlačením zobrazte 
používateľskú príručku a sprievodcu rýchlym nastavením.

The Janet XL

Obnovenie výrobných nastavení
1	 Pre prístup do ponuky stlačte tlačidlo .
2	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 

[System] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

3	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Factory reset] a potom potvrďte stlačením tlačidla .

4	 Otáčaním otočného regulátora alebo stlačením tlačidla /  zvoľte 
[Yes] (všetky rozhlasové stanice vynulovať na predvolený stav z výroby) 
a potom potvrďte stlačením tlačidla .

»» Zobrazené je [Restarting...].
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9	 Technické špecifikácie výrobku

Poznámka

•	 Informácie o výrobku podliehajú zmenám bez predchádzajúceho 
oznámenia.

Zosilňovač

Menovitý výstupný výkon 20 W (RMS)

Reproduktor

Basový reproduktor 2,75 palca

Výškový reproduktor 25 mm

Tuner

Rozsah ladenia (FM) 87,5 až 108 MHz

Mriežka ladenia 50 kHz

Citlivosť
- Mono, pomer 26 dB S/N < 22 dBf

Celkové harmonické skreslenie < 10 %

Pomer signálu k šumu > 50 dBA

Bluetooth

Verzia Bluetooth V6.0

Kmitočtové pásmo Bluetooth 2,4 GHz~2,48 GHz 

Max. e.i.r.p. 9 dBm

Dosah Bluetooth 25 m (voľný priestor)

Všeobecné informácie

Port USB 5 V  2 A

Lítiová batéria 7,3 V/2600 mAh

Rozmery (Š x V x H) 230 x 132,4 x 85 mm

Hmotnosť (hlavný reproduktor) 1,32 Kg

10	 Riešenie problémov

Výstraha

•	 Z výrobku nikdy neodmontúvajte kryt.

Ak chcete zachovať platnosť záruky, nikdy sa nepokúšajte zariadenie 
opravovať sami. Ak sa vám pri používaní tohto zariadenia vyskytnú nejaké 
problémy, pred požiadaním o servis skontrolujte nasledovné body. Ak sa 
problém nedá odstrániť, prejdite na internetovú stránku Philips  
www.philips.com/support. Pri kontaktovaní spoločnosti Philips majte 
zariadenie v blízkosti a k dispozícii číslo modelu a výrobné číslo.

Žiadne napájanie
•	 Uistite sa, že rádio je úplne nabité.
•	 Uistite sa, že zásuvka USB rádia je pripojená správne.

Žiadny zvuk
•	 Nastavte hlasitosť na tomto rádiu.
•	 Hlasitosť nastavte na pripojenom zariadení.
•	 Uistite sa, že zariadenie Bluetooth je v prevádzkovom dosahu.

Rádio nereaguje
•	 Reštartujte rádio.

Slabý rádiový príjem
•	 Rádio uchovávajte ďaleko od iných elektronických zariadení, aby 

nedochádzalo k rádiovému rušeniu.
•	 Anténu úplne vysuňte a nastavte jej polohu.

Budík nefunguje
•	 Hodiny/budík nastavte správne.

Vymazané nastavenie hodín/budíka
•	 Vynulujte hodiny/budík.
•	 Vymeňte záložné batérie.

Zlá kvalita zvuku po pripojení k zariadeniu so zapnutou funkciou 
Bluetooth

•	 Zlý príjem cez Bluetooth. Zariadenie presuňte bližšie k tomuto 
reproduktoru alebo odstráňte prekážku medzi nimi.

Nepodarilo sa nájsť zariadenie [The Janet XL] na zariadení Bluetooth na 
párovanie

•	 Opakovaným stláčaním tlačidla   prepnite na režim Bluetooth a 
potom to skúste znova.

Nedá sa pripojiť k zariadeniu Bluetooth
•	 V zariadení nie je zapnutá funkcia Bluetooth. V návode na používanie 

vyhľadajte postup povolenia tejto funkcie.
•	 Toto rádio nie je v režime párovania.
•	 Toto rádio je už pripojené k inému zariadeniu s podporou funkcie 

Bluetooth.
•	 Odpojte a skúste znova.

Niektoré stanice niekedy nefungujú
•	 Niektoré stanice podporujú len obmedzený počet poslucháčov. Ak to 

skúsite znova o niekoľko minút neskôr, budete môcť stanice počúvať.
•	 Stanica nevysiela. Skúste to znova neskôr.

Niektoré stanice sa zo zoznamu staníc strácajú
•	 Ak určitá stanica prestane vysielať, zo zoznamu sa odstráni. Rádio bude 

neustále kontrolovať, či stanica vysiela. Ak sa vysielanie obnoví, stanica 
sa vráti do zoznamu staníc.

Batéria sa nedá správne nabiť alebo sa rýchle vybíja
•	 Vymeňte batériu (informácie nájdete v kapitole 2).
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11	 Informácie FCC
Toto zariadenie vyhovuje časti 15 predpisov FCC. Prevádzka podlieha 
nasledovaným dvom podmienkam:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie, a (2) Toto 
zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane toho, ktoré 
môže spôsobiť nežiadúcu prevádzku.
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testovaná, pričom bolo zistené, že 
vyhovuje obmedzeniam pre digitálne zariadenia triedy B podľa Časti 15 
predpisov FCC. Tieto obmedzenia sú navrhnuté tak, aby poskytovali 
primeranú ochranu proti škodlivému rušeniu v obytných budovách. Toto 
zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a, 
ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť 
škodlivé rušenie rádiovej komunikácie.
Neexistuje však žiadna záruka, že k rušeniu nebude dochádzať v príslušnom 
zariadení. Ak toto zariadenie nespôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového 
alebo televízneho príjmu, čo možno zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, 
používateľovi sa odporúča skúsiť opraviť toto rušenie vykonaním jedného 
alebo viacerých nasledujúcich opatrení:

•	 Zmeniť orientáciu prijímacej antény alebo ju premiestniť. Zvýšte 
vzdialenosť medzi týmto zariadením a prijímačom.

•	 Zariadenie zapojiť do elektrickej zásuvky v inom okruhu, ako ten, do 
ktorého je zapojený prijímač.

•	 Požiadať o pomoc predajcu alebo skúseného rádiového / televízneho 
opravára.

IC-Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Toto zariadenie obsahuje nelicencovaný vysielač(-e)/prijímač(-e), ktorý 
vyhovuje štandardu RSS nelicencovaných rádových zariadení kanadskej 
agentúry Innovation, Science and Economic Development. Prevádzka 
podlieha nasledovaným dvom podmienkam:

•	 Toto zariadenie nemusí spôsobovať rušenie.
•	 Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane toho, 

ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku zariadenia.

Vyhlásenie FCC a IC o vystavení žiareniu
•	 Toto zariadenie vyhovuje FCC a kanadským obmedzeniam vystavenia 

žiareniu, ktoré sú stanovené pre nekontrolované prostredie.
•	 Toto zariadenie musí byť nainštalované a prevádzkované s 

minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi žiaričom a vašim telom.
•	 Tento vysielač nesmie byť umiestnený ani prevádzkovaný spolu s 

akoukoľvek inou anténou alebo vysielačom.

VÝSTRAHA
Zmeny a úpravy vykonané v tomto zariadení, ktoré subjekt zodpovedný za 
dodržiavanie predpisov výslovne neschválil, môžu zrušiť oprávnenie 
používateľa prevádzkovať toto zariadenie.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Vyhlásenie o vystavení žiareniu: Tento výrobok vyhovuje kanadským limitom 
vystavenia rádiofrekvenčnému žiareniu prenosných zariadení, ktoré sú 
stanovené pre nekontrolované prostredie, a sú bezpečné pre určenú 
prevádzku, ako je opísané v tomto návode na obsluhu.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.
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